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□ □ □ / Notice 


When scanning one 35-mm rilm strip, load the film in the slot numbered 7 to12 
as shown in the illustration. 


Wenn Sie einen 35-mm-Filmstreifen scannen wollen, fuhren >ie ihn, wie in der 
Abbildung dargestellt, in die von 7 bis 12 bezifferte Schiene ein. 



Lorsque vous numensez une bande de film de 35 mm, chargez le film dans les 
positions 7 a 12 du support, comme illustre dans la figure suivante. 


Cuando escanee una tira de pelicula de 35 mm, insertela en la ranura numerada 
del7 al12, segun se indica en la ilustracion. 


Quando acquisite una pellicola da 35 mm, caricate la pellicola nella guida 
numerata da 7 a 12 come mostrato neirillustrazione. 


Quando digitalizar uma tira de pelicula de 35 mm, coloque a pelicula no encaixe 
com a numeragao de 7 a 12, conforme indica a figura. 


Bij het scannen van een 35-mm filmstrook, laadt u de film in de gleuf 
genummerd 7 tot 12, zoals getoond in de illustratie. 


ripn CKaHupoBaHMM 35-mm KaflpoB, BdaBbTe nneHKy b flepxaTenn 
7 - 12 ksk noKa3aHO Ha pucyHKe. 


当扫描一条 35mm 胶卷吋，如图所示，将胶卷装入7至12号槽中。 


當只掃瞄一個 35 mm 長條狀底片時，請如圖所示，將底片裝入在 35 mm 長條狀底片夾 
編號 7 至 12 的窗格中。 


35 mm 1言△ヲ』暂叫0||芒,ュ吾0|| H 人旧 7-12 H 竺卽笆〇||1言# 7 フ 
仝？ H 科4!人 12. 


Copyright ©2001 by SEIKO EPSON CORPORATION, Nagano, Japan 


4020205 -01 



